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6 - 16 lbs 
(2.7 - 7.2 kg)

User's Guide - English
Guía del usuario - Español
Manuel de l’utilisateur - Français
Gebruikersgids - Deutsch
Benutzerhandbuch - Nederlands
Guida per l’utente - Italiano
Användarhandbok - svenska
ユーザーガイド : 日本語
用户指南 : 汉语

NeoFlex™ Wallmount Lift

Includes
Constant Force™
Technology

DEUTSCH

Die aktuellste Anleitung für die Montage durch den Benutzer finden Sie hier: www.ergotron.com

Gebruikersgids
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Diese Symbole machen den Benutzer auf 
einen sicherheitsgefährdenden Zustand 
aufmerksam, der behoben werden muss. Alle 
Benutzer sollten die folgenden Gefahrensym-
bole am Produkt bzw. in der Dokumentation 
erkennen und ihre Bedeutung verstehen kön-
nen.  Kinder, die Sicherheitswarnungen nicht 
verstehen und angemessen darauf reagieren 
können, dürfen dieses Produkt nur unter 
Aufsicht durch Erwachsene benutzen!

Überblick über die 
Gefahrensymbole

Symbol Signalwort Gefahrenebene

HINWEIS Ein HINWEIS verweist auf wichtige Informationen, mit deren 
Hilfe Sie dieses Produkt besser nutzen können.

VORSICHT
Der Hinweis VORSICHT verweist auf potenzielle Hardware-
schäden oder Datenverluste und informiert Sie darüber, wie 
Sie das Problem vermeiden können.

ACHTUNG Der Hinweis ACHTUNG verweist auf potenzielle Sachschäden 
oder Verletzungen bis hin zum Tod.

Risk of Electric Shock
DANGER!ELEKTRIK

Der Hinweis ELEKTRIK verweist auf eine drohende elektrische 
Gefahr die, wenn sie nicht vermieden wird, Verletzungen, 
einen Brand und/oder den Tod zur Folge haben kann. 

Sicherheit
Wichtig! Sie müssen dieses Produkt nach dem Zusammenbau entsprechend einstellen. Achten 
Sie darauf, dass alle Ihre Geräte richtig auf dem Produkt installiert wurden, bevor Sie irgendwelche 
Einstellungen vorzunehmen versuchen. Dieses Produkt sollte sich in seinem gesamten 
Bewegungsbereich ruckfrei und ohne Schwierigkeiten bewegen lassen und an der Stelle bleiben, 
an der es abgestellt wird. Wenn die Bewegungen zu leicht oder nur mit großer Anstrengung 
durchgeführt werden können oder das Produkt nicht in der vorgesehenen Position bleibt, beachten 
Sie die Einstellanleitung, um ruckfreie und einfache Bewegungen zu ermöglichen. Je nach Ihrem 
Produkt und der jeweiligen Einstellung können zahlreiche Manipulationen erforderlich sein, bevor 
Sie einen Unterschied feststellen. Zur Sicherstellung einer sicheren und optimalen Produktfunktion 
sollten Sie diese Einstellschritte immer dann durchführen, wenn Geräte hinzugefügt oder entfernt 
werden, was eine Veränderung der Traglast zur Folge hat. 

  Warnung: Weil die Materialien der Befestigungsflächen stark variieren können, müssen Sie unbedingt gewährleisten, dass die 
Befestigungsfläche stark genug ist, um das montierte Produkt und die Ausrüstung zu tragen.



3 of 9
888-45-045-W-01 rev. B • 02/15

< 35˚ < 35˚

< 16 lbs. (7.2 kg)

5’4” - 5’9”
156-175cm)

39”
991mm)

5’3” - 5’11”
160-180cm)

24”
(610mm)

6”
(152 mm)

5’4” - 5’9”
156-175cm)

39”
991mm)

5’3” - 5’11”
160-180cm)

24”
(610mm)

DEUTSCH

Produkteigenschaften & Technische Daten

VORSICHT:  DIE ANGEGEBENE 
MAXIMALE TRAGFÄHIGKEIT 
NICHT ÜBERSCHREITEN. DIES 
KANN SCHWERE VERLETZUN-
GEN ODER SACHSCHÄDEN 
ZUR FOLGE HABEN!

Diese Montagehöhe wird für einen ergonomischen Arbeitsplatz empfohlen, der für Benutzer mit einer Körpergröße 
zwischen 165 und 180 cm (5’5”-5’11”) (bei einer Einrichtung fürs Arbeiten im Stehen) und zwischen 162 und 180 cm (5’4”-
5’11”) (bei einer Einrichtung fürs Arbeiten im Sitzen) geeignet ist. 

Wenn die Körpergröße des Benutzers nicht in diesem Bereich liegt, sollten Sie die Montagehöhe an die Körpergröße des 
Benutzers anpassen. (Verändern Sie die Montagehöhe um jeweils 2,5 cm pro 2,5 cm Unterschied bei der Körpergröße.)

Montagehöhe für ergonomischen Arbeitsplatz

Bei der Bestimmung der 
Montagehöhe wird von 
einem Abstand von 152 mm 
(6”) zwischen der Mitte der 
Monitormontagelöcher und 
der Oberkante des Bildschirms 
ausgegangen. Wenn der 
tatsächliche Abstand kleiner 
ist, sollten Sie die Montage-
höhe entsprechend ver-
größern; wenn er größer ist, 
sollten Sie ihn entsprechend 
verringern.
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1x
M4 x 10mm75mm - 100mm

M4 x 5mmM5 x 12mm

M4 x 10mm

M4 x 10mm75mm - 100mm

M4 x 5mm

For optimum ergonomic viewing,
set top of monitor screen

1″ below eye height of operator.

Position this label in the lower
left corner of your monitor

#10-24 x 5/8"

3/32" 1/16"5/32"3/16" 7/32"1/8"
M4 x 10mm75mm - 100mm

M4 x 5mm

1x 1x

4x

1x 1x

2x

4x

4x

4x

Ø 3/32” (2.38 mm)
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Komponenten

Benötigtes Werkzeug

#10 x 2" Holzschraube
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Ø 3/32" (2.38mm)

#10-24 x 5/8"

3/32" 1/16"5/32"3/16" 7/32"1/8"

4x

2x
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DEUTSCH

 
HINWEIS: Die Befestigungsschrauben können sich durch Vibrationen bei der Bewegung der 

Befestigungslösung im Lauf der Zeit lockern. Überprüfen Sie die Befestigungslösung regelmäßig 
auf gelockerte Befestigungsschrauben. Sie können die Befestigungsschrauben mit einem 

Gewindekleber für geringe Belastungen fixieren, um ein Lockern zu vermeiden.

#10 x 2" Holzschraube

 
ACHTUNG: Diese Schrauben sind 
ausschließlich zur Befestigung der 

Wandmontageplatte an Holzbalken geeignet.
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M4 x 10mm75mm - 100mm

M4 x 5mm

M4 x 10mm75mm - 100mm

M4 x 5mm

M4 x 10mm75mm - 100mm

M4 x 5mm

4x 4x

4x

75 x 75mm 100 x 100mm
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M5 x 12mm
4x

a 

b 
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Für optimalen Blickkomfort positionieren Sie 
die Bildschirmoberkante 2,5mm unterhalb der 

Sehachse des Anwenders.

 
Displayhalterung
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Einstellschritt
Wichtig! Sie müssen dieses Produkt nach dem Zusammenbau entsprechend einstellen. Achten Sie darauf, 
dass alle Ihre Geräte richtig auf dem Produkt installiert wurden, bevor Sie irgendwelche Einstellungen 
vorzunehmen versuchen. Dieses Produkt sollte sich in seinem gesamten Bewegungsbereich ruckfrei 
und ohne Schwierigkeiten bewegen lassen und an der Stelle bleiben, an der es abgestellt wird. Wenn die 
Bewegungen zu leicht oder nur mit großer Anstrengung durchgeführt werden können oder das Produkt nicht in 
der vorgesehenen Position bleibt, beachten Sie die Einstellanleitung, um ruckfreie und einfache Bewegungen 
zu ermöglichen. Je nach Ihrem Produkt und der jeweiligen Einstellung können zahlreiche Manipulationen 
erforderlich sein, bevor Sie einen Unterschied feststellen. Zur Sicherstellung einer sicheren und optimalen 
Produktfunktion sollten Sie diese Einstellschritte immer dann durchführen, wenn Geräte hinzugefügt oder 
entfernt werden, was eine Veränderung der Traglast zur Folge hat. 

Höhenverstellung – rauf und runter

Neigung – vor und zurück

Hubkraft erhöhen
Wenn die installierten Geräte zu 
schwer sind oder das angehobene 
Produkt nicht oben bleibt, muss die 
Hubkraft erhöht werden:

Hubkraft senken
Wenn die installierten Geräte zu 
leicht sind oder das abgesenkte 
Produkt nicht unten bleibt, muss die 
Hubkraft reduziert werden:
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Örtliche Telefonnummern für den Kundendienst finden Sie hier: http://contact.ergotron.com

Weitere Informationen zur ergonomischen Computernutzung finden Sie unter:
www.computingcomfort.org

Richten Sie Ihren Arbeitsplatz so ein, dass er für SIE arbeitet! 

 Höhe Positionieren Sie die obere Kante des Bildschirms knapp unter Augenhöhe. 
  Positionieren Sie die Tastatur bei flach aufgelegten Handgelenken auf Ellenbogenhöhe.
 Abstand Positionieren Sie den Bildschirm mindestens eine Armlänge (50 cm) von Ihrem Gesicht entfernt. 
  Positionieren Sie die Tastatur nahe genug, um einen Ellenbogenwinkel von 90 ˚ zu ermöglichen.
 Winkel  Neigen Sie den Bildschirm so, dass ein Spiegeleffekt vermieden wird. 
  Neigen Sei die Tastatur um 10 ° nach hinten, sodass Ihre Handgelenke flach aufliegen.

Vermeiden von Ermüdungserscheinungen
Atmen - Atmen Sie tief durch die Nase ein und aus.
Blinzeln - Blinzeln Sie so oft wie möglich, um trockene Augen zu vermeiden.
Pausen • Machen Sie alle 20 Minuten eine Pause von 2-3 Minuten
• Machen Sie alle 2 Stunden eine Pause von 15-20 Minuten.

© 2015 Ergotron, Inc.


